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See the notice on TED website

546952-2026 - Concurso
Alemanha – Infra-estrutura de rede – Modernisierung der IT-Infrastruktur Netzwerk und WLAN
OJ S 150/2026 06/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landratsamt Erding FB Z1 - Personal und IT, Zentrale
Correio eletrónico: guenther.oeder@lra-ed.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Modernisierung der IT-Infrastruktur Netzwerk und WLAN
Descrição: Kauf und Lieferung von IT-technischen Netzwerkkomponenten für die Schulen des 
Landkreises Erding
Identificador do procedimento: 97aa95e7-63f8-4be5-bdcb-cbcb021b24db
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 32424000 Infra-estrutura de rede

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Erding (DE21A)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -
Legislação transfronteiriça aplicável: -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB:  https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Ausschlussgründe nach § 124 GWB: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Modernisierung der IT-Infrastruktur Netzwerk und WLAN

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/546952-2026
mailto:guenther.oeder@lra-ed.de
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
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Descrição: Kauf und Lieferung von IT-technischen Netzwerkkomponenten für die Schulen des 
Landkreises Erding
Identificador interno: AV2849AD-EU

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 32424000 Infra-estrutura de rede

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Landratsamt Erding  
Cidade: Erding
Código postal: 85435
Subdivisão do país (NUTS): Erding (DE21A)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/09/2026
Data de fim da duração: 30/10/2026

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Alle Bieter müssen mit 
dem Angebot die Erklärung Bezug Russland (Formblatt L 127) abgeben. Alle Bieter müssen 
über das mit dem Angebot abzugebende Formblatt L 124 zusätzlich Eigenerklärungen zu - 
Ausschlussgründen - Insolvenzverfahren und Liquidation - zur Zahlung von Steuern, Abgaben 
und Beiträgen zur Sozialversicherung - zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
abgeben. Der Auftraggeber behält sich vor, von den Bietern der engeren Wahl zu den 
Eigenerklärungen entsprechende Nachweise und Belege anzufordern. Dies betrifft 
insbesondere folgende Nachweise: - Referenznachweise - Eigenerklärung zur 
durchschnittlichen Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die zahl seiner Führungskräfte in 
den letzten 3 Jahren- -Handelsregisterauszug- Rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls 
eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes abgegeben wurde) -
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, falls das Unternehmen 
beitragspflichtig ist - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in 
Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt - - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers – Nachweise hinsichtlich einer eventuell durchgeführten Selbstreinigung 
- Auf gesondertes Verlangen sind für Nachunternehmer/andere Unternehmen Nachweise zur 
Eignung (Eigenerklärung nach L 124 sowie entsprechende Nachweise) sowie eine 
Verpflichtungserklärung (Formblatt L 236) abzugeben. Die gesamte Kommunikation während 
des Vergabeverfahrens wird ausschließlich über die Vergabeplattform geführt. Um 
Bieterfragen stellen, Bieterinformationen erhalten und ein elektronisches Angebot abgeben zu 
können, ist eine Registrierung auf der Vergabeplattform erforderlich. Es ist zu beachten, dass 
die Kommunikation auch nach Ablauf der Angebotsfrist z.B. zum Zwecke der Nachforderung 
von Unterlagen, der Aufklärung etc. ausschließlich über die Vergabeplattform geführt wird. Da 
in diesem Zusammenhang Fristen gesetzt werden können, die im Falle der Nichteinhaltung 
den Ausschlussbedingen, obliegt es dem Bieter, sich stets tagesaktuell darüber zu 
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informieren, ob entsprechende Mitteilungen auf der Plattform hinterlegt sind. Dies umfasst 
auch die Prüfung von SPAM-Mail-Ordnern. Die Versäumung derart bekanntgegebener Fristen 
geht zu Lasten des Bieters.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu der durchschnittlichen jährlichen 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens und der Zahl der Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren gemäß Formblatt L 124; auf gesondertes Verlangen bei Bedarf der Vergabestelle: 
entsprechende Nachweise.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe der Leistungen, für die ein Einsatz von 
Unterauftragnehmern vorgesehen ist gemäß Formblatt L 235 (auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle): Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen gemäß Formblatt L 236, 
Möglicherweise geforderte Mindeststandards:

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärungen über den Umsatz des Unternehmens in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen Eigenerklärung über den Abschluss einer 
Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung im Auftragsfall mit mindestens folgenden 
Deckungssummen (pro Schadensfall): Personenschäden, Sachschäden und 
Vermögensschäden je: mind. 500 000 EUR; auf gesondertes Verlangen bei Bedarf des AG: 
entsprechende Zusicherung der Versicherung oder entsprechender Versicherungsnachweis 
Möglicherweise geforderte Mindeststandards: Abgabe der Eigenerklärung und soweit verlangt 
Vorlage der Zusicherung der Versicherung oder eines entsprechenden 
Versicherungsnachweises der eine entsprechende Betriebshaftpflichtversicherung oder der 
eine entsprechenden Versicherbarkeit im Auftragsfall (Vorlage auf gesondertes Verlangen) bei 
der Vergabestelle.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Abschluss einer Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung im Auftragsfall mit mindestens folgenden Deckungssummen 
(pro Schadensfall): Personenschäden, Sachschäden und Vermögensschäden je: mind. 500 
000 EUR; auf gesondertes Verlangen bei Bedarf des AG: entsprechende Zusicherung der 
Versicherung oder entsprechender Versicherungsnachweis Möglicherweise geforderte 
Mindeststandards: Abgabe der Eigenerklärung und soweit verlangt Vorlage der Zusicherung 
der Versicherung oder eines entsprechenden Versicherungsnachweises der eine 
entsprechende Betriebshaftpflichtversicherung oder der eine entsprechenden Versicherbarkeit 
im Auftragsfall (Vorlage auf gesondertes Verlangen) bei der Vergabestelle.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu mit dem Auftragsgegenstand 
vergleichbaren Referenzen über früher ausgeführte Liefer-und Dienstleistungen aus den 
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letzten 3 Jahren, jeweils mit folgenden Angaben: Bezeichnung der Leistung (hier: 
Beschreibung des Liefergegenstandes), des Auftragswertes, des Liefer- bzw. 
Erbringungszeitpunktes und des Auftraggebers mit Ansprechperson inkl. Kontaktdaten gemäß 
Formblatt L 124; auf gesondertes Verlangen bei Bedarf der Vergabestelle: Bescheinigungen 
über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis für die benannten Referenzen. Es 
müssen mindestens zwei vergleichbare Referenzen benannt werden. Eine Referenz wird dann 
als vergleichbar angesehen, wenn diese einen Auftragswert von mindestens 500.000,00 Euro 
netto und die Lieferung von von IT-technischen Netzwerkkomponenten zum Gegenstand 
hatte. Es müssen mindestens zwei vergleichbare Referenzen benannt werden.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Línguas em que os documentos do concurso (ou as suas partes) estão oficiosamente 
disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 01/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung
/av2849ad-eu
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2849ad-eu

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2849ad-eu
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 07/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es gilt § 56 VgV
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 07/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2849ad-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2849ad-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2849ad-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2849ad-eu
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5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Sofern sich ein am Auftrag interessierter Bieter 
durch Nichtbeachtung der Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt sieht, ist gem.§ 160 
Abs. 3 Nr. 1 GWB der Verstoß gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen bei der Vergabestelle zu rügen. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gem. § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens 
bis Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe bei der Vergabestelle zu rügen. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind gem. § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens 
bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe bei der Vergabestelle zu 
rügen. Hilft die Vergabestelle der Rüge nicht ab, kann gem. § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb 
von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers ein Antrag auf Nachprüfung bei 
der Vergabekammer gestellt werden. Gem. § 134 GWB werden Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, in Textform informiert. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage 
nach Absendung der Information geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischen 
Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am 
Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landratsamt Erding FB Z1 - Personal und IT, Zentrale
Número de registo: DE 151 195 371
Endereço postal: Alois-Schießl-Platz 2
Cidade: Erding
Código postal: 85435
Subdivisão do país (NUTS): Erding (DE21A)
País: Alemanha
Correio eletrónico: guenther.oeder@lra-ed.de
Telefone: 08122581141
Perfil do adquirente: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2849ad-eu
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Südbayern
Número de registo: 0000
Cidade: München
Código postal: 80534
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: 49 89 2176-2411

mailto:guenther.oeder@lra-ed.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2849ad-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Fax: 000
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 41a09e6a-79f4-469a-b7ba-17ca189eb1e0  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 05/08/2026 09:50:30 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 546952-2026
N.º de edição do JO S: 150/2026
Data de publicação: 06/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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